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Abstract: the article examines the concept of metacommunication. The author makes an attempt to define this
phenomenon, trace its development within the scope of linguistics and communication theory and analyze the
main features, characteristics and functions of metacommunication as well as its structure. The translator’s
preface by G. Usova to the collection of poetry «Scottish Gloryy serves as the material for the research.
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MeTtakoMMyHHKAIUs (OT TP. UETC. — TIOCIE, 33, MEXK-
Jly; OT JaT. communicare — Aenarb OOIIUM, CBS3bIBATH,
00MIaThCs ), T.6. KOMMYHHKAIIUS TI0 TIOBOTy KOMMYHHKA-
MU, OTHOCHUTCS K 0cobomy Buiy obOmieHus. Ee xapak-
TEpHas YyepTa 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTO B KA4€CTBE MPeJi-
MeTa KOMMYHHKAITUH BBICTYIIAET CaM MPOIECC OOIICHHS.
MeTakoOMMYyHHUKAITUS HAITPaBJICHA Ha TIOSCHEHUE KOMMY -
HUKAIUK €€ JKe CIIoco0aMu U CpeACTBaMH M TO3BOJIAET
B3[JIIHYTHh Ha OOMIEHUE CO CTOPOHBI H OCMBICITHUTH
ero*.

B s3BIKO3HAHUU TEPMHUH «METAKOMMYHHUKAIIHS
nosiBuiicst B 1950-e rr. XX B. (X0Tst caM (heHOMEH MeTa-
KOMMYHHKAITUH, KaK 1 TECHO CBSI3aHHBIC C HUM (heHOMe-
HbI METAINTO3HAHUS, METATEKCTYAIBHOCTH U T.JI., & TAKKE
TIEPBBIC MOTBITKA OCMBICIUTH ITH SIBIICHUS BO3HUKIIU
HaMHOTO pasbiie). [losiBIeHre U BBEACHNE B YIIOTPEO-
JICHHWE TAHHOTO TEPMHUHA CBSI3BIBAIOT, B TICPBYIO OUepPE/ib,
¢ uMeHeMm OpurtaHckoro uccienonarens [. belitcona
(G. Bateson), aiis KOTOPOro METaKOMMYHHUKALUS [Ipe.I-
CTaBJIsIeT CO0O0I BCe BBHICKA3BIBAHUS U CYXKICHHS, KOTO-
PBIMH OOMEHHUBAIOTCS YYACTHHKH KOMMYHUKATHBHOTO
aKTa, OTHOCUTENILHO KaK KOJia, TaK M OTHOLIEHUN MEXKILY
xoMmyHukantamu: «We shall describe «metacommu-
nication» as all exchanged cues and propositions about
(a) codification and (b) relationship between the
communicators» [1, ¢. 209]. CiieoBaTeibHO, METAKOM-
MYHUKAIHS TIOJIpa3syMeBaeT HE TOJILKO KOMMEHTApHii Co-

* Ilpm 2TOM KOMMYHHKAaHT OCO3HAHHO WJIN HEOCO3HAaHHO
HCIIOJIb3YeT METAKOTHUTHBHBIE MEXAHU3MbI B OTHOLLICHUU KOMMY-
HUKAaTUBHOH CUTyallUH U €€ KOMIIOHEHTOB.
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JICpKaHWs] KOMMYHHUKAIIAH, HO M OTPAKEHHE MEKITNIHOCT-
HBIX OTHOIIICHUI MEXTy €€ yIaCTHUKaMH (MX MHEHHE JIpyT
0 JIpyre, 0 CUTyallluH, O TIpeMeTe OOIICHHUS U T.I1.).

MeTakoMMyHHKAITUs 00J1a/IaeT TAKUMH CBOMCTBAMH,
KaK aHAJINTUYHOCTh, aCHMMETPUYHOCTD, CYOBEKTHB-
HOCTB, IIPOIECCYaTbHOCTD, PEPICKTUBHOCTh M HHTET-
paibHOCTH [2, . 82]. AHaTUTHYECKUI XapaKTep MeTa-
KOMMYHUKAIlUU TPOSABISAETCS B TOM, YTO MHIUBUJA OC-
MBICTIMBAET KOMMYHHUKATUBHYIO CUTYAIUIO B LIEJIOM U €€
OTJeNbHBIC YACTH, a TAKXKE OLIEHUBAET KaK CBOE KOMMY-
HUKaTHBHOE IMOBE/ICHUE U BHICKA3bIBAHUE, TAK U TIOBE/IE-
HUE U BBICKA3bIBAHUS IPYTUX YYaCTHUKOB HHTEPAKIIHU.
PeduiekcuBHOCTS IOAIpa3yMeBaeT oOpaiieHrne KOMMYHH-
KaHTa K CBOUM COOCTBEHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM JIeHiC-
TBUsAM. [IporieccyanbHOCTE 03HAYAET, UTO MPEIMETOM
METAaKOMMYHHUKAIIUN SIBISIETCS MPOIECC MPOTCKaHMS
MePBUYHON KOMMYHHKAIIH, U3 9ETO BBITCKACT MHTET-
paTBHBIN XapaKTep METaKOMMYHHKAITHH, T.€. €€ CBSI3b C
UCXOIHONH KOMMYHHKAIUCH. ACHMMETPHYHOCTh MeTa-
KOMMYHHUKAIIUH 3aKII0YAETCsl B TOM, UTO OJIMH U3 y4acT-
HUKOB OOIIEHUS BBICTYyINAET B KayecTBe CyObeKkTa, a
JIpyTOii WM IpyTue — B KauecTBe 00bekTa. CyObeKTHB-
HBIW XapaKkTep METaKOMMYHUKAIIMH MIPEIonaraet cyon-
SKTUBHBIH, WHIUBUAYaIbHO OOYCIOBICHHBIM B3TJIS]
TOBOPSIIET0 WU MUIIYIIET0 HA KOMMYHUKATHBHBIN
rpoiiecc [Tam xel.

MeTakOMMyHHUKATUBHBIC AJICMEHTHI MOTYT IPOSIB-
JATBCS B Pa3IMUHBIX CHTyanusx oOmenus. [Ipexne
BCETO, METAKOMMYHUKAIIHSI BO3HUKACT B YCIOBUSIX MEK-
KYJIBTYPHBIX 1 MEKbBSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, B YaCTHOCTH
MIPY M3YYCHUN HHOCTPAHHOTO s13bIKa U mepeBoze. Koneu-
HO, MCTAaKOMMYHHKATUBHBIN aCTICKT MOYKET OBITh ITPUCYII]
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K mpakmoeKke NOHAMUSA «KMemaKoOMMYyHUKAYUs»

Y KOMMYHHKaTHBHBIM aKTaM B IIPEAeTax OIHOTO S3bIKa
(x mpuUMepy, TIPH OBIIAICHUH POIHBIM SI3BIKOM, B cepe
OBITOBOTO OOIICHUS, B 00JIACTH HAYYHOT'O FIIH JICTIOBOTO
mackypea u T.1.). W. Jionrke (J. Liidtke) pacuenuBaet
METaKOMMYHUKAIINIO Kak (yHIaMEHTaIbHOC SIBICHHE,
NeKariee B OCHOBE JIF000I KOMMYHUKAIIMH, B TOM YUCIIE
u noBcenHeBHON: «Metakommunikation als Kommunika-
tion iiber Kommunikation ist eine fundamentale Erschei-
nung der Sprache, auch der Alltagssprache» [3, c. 19],
OTMeYast, YTO KOMMYHHUKAIIHS TAKOTO POJIa BOZHUKAET TIPH
M3yYCHUH KaKOTO-TTHOO SI3bIKa, a TAKKE KOTIa HEOOXOMUMO
YCTpaHHUTH BO3HHUKIIIEE B TIpOIecce OOIICHHS HETOTIOHH-
Manue: «Sie tritt auf bei der Spracherlehrung, bei Stoérung
der Kommunikation zur Wiederherstellung der Verstindi-
gung» [Tam xe]. [To maenuto B. I. XKykoBa, MeTakommy-
HUKaLUS «IIHPOKO UCTIOJb3yeTcs <...> B IOBCEAHEBHOM
KOMMYHHUKALUH B LEJSIX YTOUYHEHHS CKa3aHHOTO, aBast
TOBOPSILLIEMY BO3MOKHOCTb IPEJIOTBPATUTD HETIPABUIIbHOE
MMOHUMAaHHUE KaKOTO-TM0O0 BBICKa3bIBaHUsI, JTMOO B TEX ke
HeNsiX JaBasi OSICHEHMs, KaK CIeyeT MIOHUMATh MPebl-
Jylee BhICKa3biBanue» [4, c. 22].

Hepenko mpu yCTHOM WM TUCBMEHHOM OOIICHUU
BO3HUKAIOT Pa3JINYHBIC TOMEXH U TPYAHOCTH TOHIMAHUS
(HampuMep, OMUH W3 MapTHEPOB MOXKET IOIPOCTY HE
paccibImark Ipyroro, BCISACTBHAE YETO CMBICH BBICKA-
3BIBaHUS JINOO OYyNET MMOHAT HEKOPPEKTHO, JINOO BOOOIIE
He Oyzet BocripuHsT). CliefoBaTeIbHO, KOMMYHHUKAHTAM
MIPUXOIMUTCS YCTPAHATH TAKOTO POJa 3aTPYAHEHHS MPU
MOMOIIN ONpeAeeHHOro Habopa S3bIKOBBIX CPEICTB.
P. SIxo0GCOH 3amMeuaeT, YTo HEPEIKO TOMEXH MIPU KOMMY-
HUKAIUK U TPYITHOCTH IIOHUMAHHUS BOSHUKAIOT HE TOJIb-
KO U3-32 BHEITHUX (DAaKTOPOB (K IpUMEpY, U3-32 YCIOBHH,
B KOTOPBIX MPOTEKAET KOMMYHUKAIIHSA), HO ¥ TI0 IPUYHHE
SI3BIKOBOM M30BITOYHOCTH MJIK HeocTarouHocTH [5]. To
€CTh HETIOHNMaHUE MEKIY MapTHEpaMH MOXKET OBITH
BEI3BAHO TEM, YTO W3HAYAJIbHAS Hes OblIa HE 710 KOHIA
BepOaTM30BaHa WITH, HAIPOTHB, €€ W30BITOYHOE SI3BIKOBOE
oopmIIeHIE CTAHOBUTCS TIOMEXOH IJIST BOCTIPHUSITHSI.

M. JI. MakapoB, Bcie[l 3a TAKUMH UCCIEIOBATEISIMU,
kak P.JI. Jlanuran (R. L. Lanigan), Ax. H. JIuu
(G. N. Leech), M. Ctab663 (M. Stubbs), Jx. bpayn
(G. Brown) u ap. [6, c. 79-82; 7, c. 33; 8§, c. 48-66; 9,
c. 132-133], onpexnensier METAKOMMYHHUKAIIUIO KaK
«4acTh OOIICHUS, KOTOpasi HampaBlieHa Ha camoe ceods,
Ha OOIIICHHUE B [1€JIOM U €T0 Pa3IUYHBIC ACTIEKTHI: A3BIKO-
BYIO TKaHb JIUCKYpPCa, €r0 CTPATETHUSCKYI0 THHAMHUKY,
CTPYKTYpy OOMEHOB U TpaHCaKIMi — (a3 HHTEPaKIINH,
MEeHY KOMMYHHKATHBHBIX POJICH, IPEICTABICHUE TEM,
B3aMMOJICHCTBHUE C KOHTEKCTOM, PETYILSIINIO MEKITHIHOCT-
HBIX U COIMAJIbHBIX aCIICKTOB B3aHMOICUCTBHSI, HOPMBI
OOIIEeHHs, TPOLIECCHI 00MEeHa HH(PpOpMAIIHCH 1 ee HHTep-
npeTanud, 3QHEKTUBHOCTh KaHAIA KOMMYHHKaImm [ 10,
c. 198].

Crenys 5TOMY OIpeIeIEeHUI0, Mbl MOYKEM BBIJIEIIUTh
CIEAYIOUINE DYHKYUU MemarKoMmyHukayuu: odecrneue-

HUE TOHUMAaHU MEXIy TapTHEPaMH 110 OOIICHUIO, Op-
TaHU3ALM, PETYIUPOBAHIE U KOPPEKTUPOBAHHE TPOIIEC-
ca IpOoTeKaHMsI KOMMYHUKaTUBHOTO akTa. B. b. Kamkum,
. C. Kuszera u C. C. PyG1oB Takke OTHOCSAT K MeTa-
KOMMYHUKATHBHBIM (DYHKITHSM «OLCHKY KOMMYHUKATHB-
HBIX COOOIIEHHIH — KaK CBOMX, TaKk W uyxux» [11,
c. 110].

C TOYKHM 3pCHUS CMPYKNIYPHOU Op2aHU3AYUY METa-
KOMMYHHUKAITUI0 MOYKHO OXapaKTepPH30BaTh 10 CIIEAYIO-
IeMy psijly mapaMmeTpoB (3a OCHOBY B3siTa Kiaccu(puka-
s, npeiokerHas E. M. Jlyoposuenko [12]):

1) BuI KOTUPOBaHUS HH(DOPMAIMH: METAKOMMYHH-
KaIwsI IeTATCS Ha 6epOaibHyio (AHAIN3 U ITOCIICIYIOIIee
KOMMEHTHPOBaHHE KaKUX-JTHOO0 2IIEMEHTOB KOMMYHHKa-
THUBHOTO IIPOIIeCcCa OCYIISCTBISIETCS P MTOMOIIIH S13bI-
KOBBIX CPEJICTB) U HegepOanbHy!0 (MX KOMMEHTAPHUH U
MOSCHEHHUE MPOUCXOAUT TOCPEICTBOM IKCTPATUHIBUC-
TUYECKUX CIIOCOOO0B);

2) ¢opmMa KOMMYHUKALUU: BBIACISIOT Henocpeo-
cmeennyio (yYaCTHUKU CUTYaIluy OOICHUS CaMU aHaJIH-
3UPYIOT ¥ KOMMEHTHUPYIOT MPOIECC KOMMYHUKAIIMH) U
onocpeoosanHyro METaKOMMYHHKAIIHIO (JTaHHBIE IeiiCT-
BUSI BBITIOJTHSICT HEKOE TPETHE JIUIIO FUTH JIHIIA);

3) Bpemst OCyIIECTBICHUS: Pa3InYatOT MOMEHMAlb-
Hyto (aHAJTN3 ¥ KOMMEHTAPUH COCTABIIONIIX KOMMYHH-
KaTUBHOTO IIPOIIECCa MTPOUCXOIIT CPasy) U OMCPOUEHHYIO
METaKOMMYHHKAIHIO (3TH ISHCTBUSI IIPOUCXOIAT ITO3I-
Hee, yKe MOCIIe 3aBepIleHHs akTa O0IIeHus);

4) cnoco0 BbIpakeHHUs MH(OPMAIUK: CYIIECTBYET
oKcnauyumnas (3aKI04aeTcsl B MIPSIMOM yKa3aHUU Ha
CBO€ MJIM Yy>KO€ KOMMYHHUKAaTHUBHOE JICHCTBHUE) U LMNIU-
yumuas (MPEACTABISCT COO0M KOCBEHHYIO CCBHIJIKY Ha
KaKOW-JIN0O KOMITOHEHT Ipoliecca OOIIEHHUS ) METaKOM-
MYHHUKAIIUS;

5) opma cyIIiecTBOBAHUS SI3BIKA: BEIICIIIIOT JCHIHYIO
U NUCbMEHHYI0 METaKOMMYHHKAITHIO (TaHHBIH TapaMeTp
moJpa3yMeBaeT NajbHEHIIee pa3rpaHHYeHHE BUIOB
METaKOMMYHHKAIIH, O UM ITOWET peub HIKE);

6) HaTMYHE WK OTCYTCTBHE HHTCHIIUH: METAKOMMY-
HUKALMS JEIUTCS Ha HamepenHylo (TOIpa3yMeBacT
OCO3HAHHBIA KOMMEHTApPHUI U MOSICHEHUE KaKoro-ITudo
3JIEMEHTa KOMMYHHUKATHBHOTO MIPOLIECCa) U HeHAMepPeH-
HY10 (IPOUCXOJUT HEOCO3HAHHO).

IIpu ycTHOM OOIIEHNH METAaKOMMYHMKAIIUS YaIlle
BCETO TPEJCTABICHA ONPEICICHHBIM HA00OPOM KIIHIIIN-
poBaHHBIX BbIpaxkeHul [13], Hanpumep, npu nepecrnpo-
ce («He moenu 6v1 61 nosmopums gonpoc?», “What did
you say?”, “Could you repeat?”), yrounenuu (« Ymo vl
xomume smum ckazamo?y», “Do you mean that...?”, “As
far as I understand you...”), noscuennu («Bom, umo s
umen 6 eudyy, “This is what I mean”, “That’s what 1
wanted to say”), TeMaTHIECKOM pa3TpaHWUCHUH («A
menepy dasatime no2ogopum o...», “Firstly, ...”, “Sec-
ondly, ...”, «Now let’s turn to...”) n T.1. B pamkax nucs-
MEHHOTO OOIICHHS IIOMHMO BBIPKCHHH TAaKOTO poa
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. 1. Ocmanenxo

MOYKHO BBIICTHUTH O0JIee KPYITHEIE (POPMBI ITPOSBICHUS
METaKOMMYHHUKAIIUN: MPEIUCIOBHS, IIOCIECIOBHS,
MpUMEYaHuUs, KOMMEHTAPHH, CHOCKH K TEKCTY, KPUTH-
YECKHUE CTaTbH, 00CYKIEHUS TEKCTa B UHTEPHET-pecyp-
cax " T.n.

Paccmotpum Oonee moapoOHO heHOMEH METaKoM-
MYHHKAIIMU Ha IPUMEPE TIEPEBOAUECKOTO MPEIAUCITOBUS
I'. YcoBoit k mepBoil yacTu cOOpPHHMKA CTUXOTBOPECHUM
PobGepra bepuca u Banbsrepa Cxorra «llloTtnanmckas
ciaBa» [14]. Bnayane orMeTuM, 4TO Hale BCETO Tepe-
BOJUECKOE TIPEIUCTIOBUE K KAKOMY-THOO Xy/IOKECTBCH-
HOMY TIPOM3BEICHHUIO YETKO CTPYKTypHPOBAHO, OHO
MOXKET COJIEpKaTh KPaTKyro Onorpaduro micarelis, cxa-
TYIO HCTOPHYECKYIO CIIPaBKy O MECTE, BpEMEHH U 00CTO-
SITENILCTBAX HANMCAHUs NAaHHOW pabOThI, aHTOIOTHUIO
paHee BBIMYIICHHBIX POU3BEICHUN, KPUTUKY U T.1I.

[TepBast yactb kHUrY N0A Ha3BaHueM «llloTnanackuit
3eMJIeranieny MOCBAIIeHa «HEYTOMOHHOMY PoOuHY».
3nech I. YcoBa mpuBOAUT HEKOTOPHIE (DAKTHI U3 OHOTpa-
¢un Pobepra bepHca: oH poauncs B MOTIAHJCKOH fe-
pEeBYIIKE AJUIOY3H B CEMbE «HEYTOMHMBIX TPY)KEHUKOB
VYunesima u Araecc bepuey» [15, c. 6]. Hecmorps Ha
(bMHAHCOBBIC TPYMHOCTH, OTEIl OYyIyIIeTro 1Mod3Ta CTpe-
MUJICS JIaTh €My H JIBYyM €ro OpaTbsM JIOCTOMHOE 00pa-
3oBanue. [locie cmepTu otiia Pobept xeHuTCs Ha «J10-
gepu 00raToro MoApsIINKa ApMopa, KOTOPBIN HE JKeIal
npu3HaBath Opak cBoei Jxun ¢ 6enHsakom bepHcom u
Jake B IPUCTYIE THEBA MMOPBajl UX 3aKOHHBINA OpayHbIi
KOHTpakT» [Tam xke, ¢. 9-10]. ITo coBety npy3sei, most
W3/aeT NMePBbIi COOPHUK CBOMX CTUXOTBOPEHHH, U K HEMY
MIPUXOIUT MPU3HAHHE.

I'. YcoBa Tak xapakrepusyeT I03TUYECKOE TBOPUEC-
TBO PoGepra bepHca: «<...> ero 3ameuarenbHbIC CTHUXH,
TO 3aTyMYHBO-(UIOCO(PCKHE, TO MOJTHBIE IPYCTHOTO
JUPU3MA, TO 3JIBIC U PA3SIINE, TO IIYTIAUBEIC H 030PHEIC,
HO BCET/Ia 3BOHKUE W MEJIONUYHEIC, TIPOIOIDKAOT 3BYUaTh
B MIOITYHHOM MHUpE M PajoBaTh MUJUTHOHBI YATATEICID
[15, c. 6]. IlepeBomunIia OTMEUAET, UYTO OJTHUM U3 UCTOU-
HUKOB BIOXHOBEHUs Ui bepHca OBLT IyX BONBHOCTH.
Kak m3pectHo, B 1707 r. IlloTnaHauss OKOHYATSIBHO
noTepsiyia CBOIO He3aBUCUMOocTh. OnHako bepHc ¢ mono-
KOM Marepy BIUTAJ HEYKPOTHMBIH MIOTIAHJICKUH X,
YTO HE MOIJIO HE HAWTH OTpaKeHHs B €ro TBOPYECTBE:
«OH Hanucall MHOTO CTUXOB O «IIOTJIaHJICKOW JIpeBHEN
BOJI€», HETIOKOPHBIX OyHTaPSIX, HE HKETAFOIINX MAPHTHCS
C YHI)KEHUEM POAHOH cTpaHbl» [TaM xe, c. 9].

I". Ycora ormeuaet nepepadboTky bepHcom dhompkiiop-
HOTO MaTepuaa, «Ha9nHas ¢ MEJIOIHH (OH 9aCTO COUMHSIT
CBOM CJIOBA Ha YK€ CYIIECTBYIOIIHE HAPOIHBIC MEIIOINH),
CTPOUKH (<...> HCIOIB30BANl IIOTIAHACKYIO CTPO-
by»)» [15, c. 13] u 3akaHuMBas HaIU4YKeM pedpeHa,
oOpas3Hoii cuctembl. PobepT bepHc sBnsieTcsi aBTOpoM
MHOTOUHUCIICHHBIX CTUXOTBOPHBIX MOCIAHUH, JJIETHH,
€/IKOM MOMTUTHYECKON CaTUPbI, KOCTPOYMHOM, JTaKOHUY-
HOH, a MOpoif U 371011 amUrpamMMel» [Tam xe, . 15]. lanee

YHUTaeM: TT03T IIHPOKO HCIONB30BaJ B CBOCH 1M033HU
MIOTIIAHJCKUH TUaJIeKT» [TaM XkKe |, 9To, 10 YTBEPKICHHUIO
MHOTUX KPHUTHKOB, JIEJIACT CTHXOTBOPCHUS IIPAKTUICCKU
HENepeBOAUMBIMHU. 371ECh IEPEBOAUUIA BEPHO ITOMEYa-
T, UTO «BCSIKMI, KTO MPUUYACTEH K JIENTy TOATUYECKOTO
HepeBO/a, MTOHUMAET, UTO Oe3 OTEPh B ITOM IIPEKPACHOM
TpyAe 000MTHCH HEBO3MOXKHO: MBI HEU30EKHO BBIHYXK-
JICHBI IATH Ha KAKHE-TO 3aMEHBI, COKPAIIICHUS U ITPOITyC-
KM, a B pe3yabTare, TeM HE MEHee, IOJTydaeM IOUTH
aJICKBATHOE MTPON3BEICHNE, BBI3BIBAIOIIEE TO JKE IMOIINO-
HaJIBHOC BIICYATIICHWE, YTO W TOMIMHHHUKY [TaM e,
c. 16].

B mepeBomveckoM mpeancIoBUH TAKKe YITOMHHAIOT-
csl TIEpBBIC W3AaHUSI CTUXOTBOpeHui bepHca: B 1786 1.
Bblmen «KumibMapoHCckuil ToMuk», a B 1793 1. — BTopoe
snuHOyprekoe usnanue. Ilepseie nepeBonsl bepHca Ha
pycckuii ObuTH cienansl eine B cepeanne XIX B. B 1839 .
ObLT OITyONUKOBAH MEePeBOA CTUXOTBOPeHUs «CyO00THHUI
BeUep MOCEISTHUHAY», CIEIAHHBIM M3BECTHBIM MO3TOM
H. U. KoznossM. B Poccuu nepBslit mosTuueckuii coop-
Huk beprca Bormen B 1904 1. B [letepOypre, a B 1936 .
«B Tocnutuznare (Mocksa) BIepBbIE MOSBHIACH KHU-
’KEUKa €ro CTHXOB, BBIIIOJTHCHHAS OIHHUM IIO3TOM:
T. JI. Hlenkunoii-Kynepuuk» [Tam xe, c. 17].

Takum oOpa3om, crienupruka METaKOMMYHUKAIIUN
Kak 0co00ro Bra OOIMIEHUS COCTOUT B HAIIPaBICHHOC-
TH KOMMYHUKAIIMH Ha camoe ceOs. MeTakoMMyHHKa-
TUBHBIE JIEMEHTBI MOTYT BO3HUKATh B IIPOLIECCE JTH000-
ro akTa OOILIEHMS, IPU ITOM METAKOMMYHUKALIUS
IpenoiaraeT Kak HemoCpeACTBEHHOE MOsICHEHUE CO-
JepXKaHUsg KOMMYHUKAaTUBHOTO aKTa, TAK U OTPAXKCHUE
OTHOLIEHUN MEX Iy ero yuacTHuKamu. [lepeBogueckue
MPEINCIOBHS, IPUMEUAHUs, CHOCKH, KOMMEHTAPHH K
TEKCTY MEPeBOJIa, a TAK)KE KPUTHUECKUE CTATBH O TIe-
peBoze, oOCYKACHHUS M CHOPHI IO MOBOAY IIEpEBOIA
SIBJISTFOTCST OCHOBHBIMH (DOPMaMH TIPOSIBIICHHSI METAKOM-
MYHHUKaIHH B cepe nepeBoaa. XoTs MPOoLecc CO3TaHusI
MPEIUCIOBHS M IMPUMEUYaHHH, a TaKkxke o(opmiicHHE
CHOCOK U KOMMEHTApUEB — TOCTATOYHO OJTUH U TPY-
JIOEMKHU TpoIecc, TpeOYIOIHi OT mepeBoadYnKa He
TOJBKO JIMHTBUCTUYECKOM, HO M KyJIbTypOJIOTHUECKON
U JINTepaTypoBEIIECKOM KoMIIeTeHIINH, O0e3 Mog00HO0
METaKOMMYHMKAIIUHU B TEKCTE MEPEBOIA MOKET OCTATh-
Cs1 MHOTO HETIOHSITHOTO ISl YUTATEIIsl, IPUHAATIeKaIIe-
IO K HHOM KapTUHE MUpa.
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